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Літописи за 1998-2022 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

23-25 вересня – літературний фестиваль "П‘ятий Харків"
24 вересня – Ігор Жук та Ірен Роздобудько в онлайн програмі “Ліки Україні”

23 вересня - 2 жовтня – заходи  присвячені 150-річчю з дня народження Соломії Крушельницької у Львівській опері
25 вересня – «Галицький шлягер» під гаслом «Захистимо Україну піснею»!, Львів, пр-т Червоної Калини, 81 

26 вересня – ювілейний день народження бандуристки Наталії Ткачук 

27 вересня – турклуб "Ми" запрошує друзів фестивалю “Вітрила пригод”,  м. Луцьк, пр-кт Волі 3, кіностудія "Волинь", 
27 вересня – ювілей бандуристки Галини Триндюк 

28 вересня – Аркадій Войтюк у Львові! Центр Довженка, Львів, просп. Червоної Калини, 81

Анатолій Житкевич.
Допоки в світі музика живе

(Присвята С.Крушельницькій)

Я слухаю — співає Соломія.
Вслухаюся в мелодію й слова.
Я слухаю — і серцем розумію,
Яка то зірка в музиці була.
О, Боже мій, який величний голос,
Освячений тобою на віки,
Як той тривкий пшеничний дужий колос,
Що виростав під сонцем залюбки.

Я, слухаю — співає Соломія,
Плете вінок із звуків золотих.
То наша дума плаче, і радіє,
І світиться у променях дзвінких.
Через літа я чую із платівки
Її в піснях озвучене тепло,
Бо вміла через душу перелити
Все, що співала людям на добро.

Летять, летять у вирій роки.
Несуть і звуки, і слова.
А ти, богине, будеш жити,
Допоки в світі музика жива!

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Суми – Євгенія Торопова (про учасників концерту 21 вересня 2022 року в Сумах)

Добрий вечір! Як навмисне не взяла програмку, а всіх я не знаю. Ігор Касьяненко, Євген Касьяненко, Наталья Смертяк, Алла Титаренко, Ігор Титаренко, Ксенія Степанець, гурт "Н три", Коноз з дочкою, скрипачка (імені не знаю).Може ще когось забула
Сайт https://www.facebook.com/groups/vizborclub/
Ирина Барабаш поделилась публикацией

СУББОТА, 24 СЕНТЯБРЯ 2022 Г. В 08:00 PDT
Лекарства Украине, Игорь Жук и Ирэн Роздобудько и Тамза, №27
Онлайн-мероприятие
Вход в зум с первой страницы tamza.com
Игорь Жук и Ирэн Роздобудько и Тамза.

Благ. концерт на лекарства жителям Украины через знакомых.
Поют гости и тамзяне. Деньги можно слать на Paypal (pay@tamza.com) с пометкой MEDS.

Сайт https://www.facebook.com/groups/misisol/

Танюша Воронова поделилась публикацией
Руслана Мельник

Отож, друзі, настав час зібратися у Луцьку! 

Творчий туристичний клуб "Ми" до Міжнародного Дня Туризму запрошує друзів Туристичного фестивалю авторської пісні, фото та кіно "Вітрила пригод" на зустріч, яка відбудеться 27 вересня о 18.00 у приміщенні кіностудії "Волинь", м. Луцьк, пр-кт Волі 3.

У програмі:

- виступи виконавців авторської пісні

- перегляд фільмів

- мандрівні розповіді. 

Також до нас можна доєднатися онлайн за номером viber, whatcap +380993212115

Вхід - ваш благодійний внесок для ЗСУ.

Сайт https://www.facebook.com/groups/vizborclub/

Наталья Соколовская поделилась публикацией
ПЯТНИЦА, 30 СЕНТЯБРЯ 2022 Г. В 18:30 UTC+03
Еженедельное заседание Клуба Визбора 30.09.2022
Facebook Live
Всем любителям авторской песни!!!
Как всегда, в пятницу, 30 сентября в 18.30 состоится очередное онлайн-заседание Клуба Визбора. В этот день наша гостья - исполнитель авторской песни, организатор фестивалей Рита СОЛОВЬЁВА (Эстония). Ждём всех в Зуме - присоединяйтесь - будет интересно!
Сайт https://nsju.org/mi-z-ukrayiny/bard-gennadij-grebenyuk-pidtrymuye-vijskovyh-patriotychnoyu-tvorchistyu/

Бард Геннадій Гребенюк підтримує військових патріотичною творчістю

21/09/2022

«Оскільки я оптиміст, всі вірші та пісні неодмінно закінчую на переможному акорді», –  так говорить відомий у Кривому Розі бард Геннадій Гребенюк. Матеріал про патріотичного співака вийшов у «Домашній газеті» у межах проєкту НСЖУ «Ми з України!». 

Геннадій закликає криворіжців підтримувати українську армію фінансово, морально. «Та навіть легким помахом руки проїжджаючим повз тебе хлопцям у захисній формі. Це мізерна допомога, не співставна з жертвами та зусиллями наших героїв, але вона також наближає нашу Перемогу», – розповів він у інтерв’ю виданню.

Не згоджується із тим, що зараз творчість недоречна.

«Наш сміливий народ слухає пісні навіть у найскрутнішу годину. Пісні надихають, допомагають вижити, позбавитися відчаю, повертають віру. І веселі наспіви, з гумором, з перчинкою доречні сьогодні», – додає співак.

Сьогодні багато культурних заходів у Кривому Розі скасовано, але Театр авторської пісні проводить записи концертів у Палаці культури «Мистецький» та передає їх бійцям Зброїних сил України!

«Будемо це робити до повної перемоги над клятим ворогом! Словами не передати, як тепло сприйняли наші пісні під гітару герої-бійці в окопах, – говорить Геннадій. – І це зрозуміло, адже чимало з них на війні з самого її початку. Тобто без ротації. Обіймали нас як рідних. Солдатською кашею нагодували. Ми обіцяли приїхати ще, та вже більшим складом».

Нагадаємо, що проєкт НСЖУ «Ми з України!» покликаний розповісти широкій аудиторії про героїзм простих людей у часи війни. До нього можуть долучитися усі ЗМІ.

Харків – сайт https://www.facebook.com/litme.ua/

Харківський ЛітМузей

23-25 вересня у Харкові відбудеться Літературний фестиваль "П’ятий Харків".

Метафора "п’ятий Харків" належить всесвітньо відомому лінгвісту, почесному харків’янину Юрію Шевельову. "П’ятий Харків" – це розмова про майбутнє міста, про мрію, про бажання та бачення. Нам здається, що варто говорити про майбутнє саме в ситуації кардинальних культурних та ментальних зрушень, які переживає Україна сьогодні. 

Широкомасштабне вторгнення рф в Україну 24.02.2022 змінило не лише наше майбутнє, а і наше минуле: більшість українців готові переглянути персональну історичну і культурну пам`ять в контексті нового досвіду війни. Харків був містом транзиту між Україною та росією, і сьогодні як фронтир опинився в ситуації, коли ворожі бомбардування разом із будинками руйнують сталі уявлення про україно-російські стосунки. В ситуації добровільного заперечення старих моделей співіснування саме тут може народитись нова філософська основа архітектури майбутньої держави, прийнятна для більшості українців.

Публіцистична частина фестивалю об`єднає потужних сучасних українських мислителів і діячів, які залишились в Україні і взяли не себе відповідальність за існування країни. 

Мистецька частина – концерти і театральна вистава, проведені в загроженому регіоні, – стане своєрідним маніфестом “тих, хто не боїться” (Є. Сверстюк) в місті, яке називають “залізобетон”.

Детальну програму можна знайти в події та на сторінці Літмузею.

Вхід на події фестивалю: за попередньою реєстрацію на кожен фестивальний день 

Програма першого дня літературного фестивалю "П‘ятий Харків" – в каруселі.

Нижче – детальний опис лекцій та дискусії 
 12.00 Лекція-розмова “Територія Сковороди” / Назар Федорак.

Триста років тому. Більшість територій, якими мандрував український філософ Григорій Сковорода, вже звільнено від російських окупантів. У яких місцях він бував, а в яких - ймовірно бував, з ким зустрічався, у кого гостював, які місцевості надихали його на філософські роздуми, а які - зовсім ні? Адже кожне місце - це, передусім, певні люди і певні середовища.

Назар Федорак - поет, літературознавець, перекладач, кандидат філологічних наук, доцент кафедри української літератури ім. акад. М.Возняка Львівського національного університету імені Івана Франка та кафедри філології Українського католицького університету

 13.30 Лекція-розмова “Від Сковороди до Шевченка” / Ростислав Чопик. 

Нове українське письменство хрестоматійно зачинають від І.Котляревського, позаяк він першим написав про Україну по-українськи. Та, коли взяти до уваги, що Іван Петрович дивився на світ “оком сковородинця” (за М.Грушевським), коли за “видимим” у його творчості упізнати сковородинське “невидиме”, то, мабуть, правильніше буде зачинати від Г.Сковороди — символу мудрости української землі (за В. Шевчуком), осереддя її духової історії (за Д. Чижевським).

Сковородинська оптика була й у Г.Квітки-Основ'яненка, М.Гоголя, харківських романтиків, ба навіть творча доля Т.Шевченка (хоча й нарікав на Сковороду за його “linqua mixta”) виявляється яскравим унаочненням сковородинської ідеї сродности; а шевченківське “Все розберіть... та й спитайте тойді себе: що ми?” — експлікацією сковородинського “Ключ до всього: пізнай себе” у вимірі нації... 

300-ліття Сковороди (2022), як допіру 200-ліття Шевченка (2014), московити відзначили актуальним нагадуванням про своє споконвічне варварство. Втім, ані “задвохсотити” Кобзаря, ані “затрьохсотити” Любомудра їм не вдалося й не вдасться. Як не вдасться зламати націю із таким ментальним хребтом. 

Ростислав Чопик - літературознавець, доцент кафедри української літератури ім. акад. М.Возняка Львівського національного університету імені Івана Франка

 15.30 Дискусія “Україна і європейська політична модель: за що ми воюємо сьогодні?” / Володимир Єрмоленко, Павло Гайдай.

Модератори - Сергій Жадан і Тетяна Пилипчук.

Україна заявляє про своє майбутнє в ЄС. Що спонукає нас до цього: пригадування власної історії і 300літній досвід співіснування з росією, або сучасна Україна бачить себе в одному ціннісному полі з країнами Європи? Що отримає європейська спільнота, маючи у своєму складі Україну, і як європейське майбутнє вплине на життя українців?

Володимир Єрмоленко – філософ, есеїст, перекладач, доктор політичних студій, кандидат філософських наук, старший викладач Києво-Могилянської академії, експерт МГО «Інтерньюз-Україна», автор та ведучий програми «Громадське. СВІТ», аналітичного тижневика про міжнародну політику, головний редактор UkraineWorld.org., співавтор подкасту про культуру, літературу та філософію Kult, член Українського ПЕН

Павло Гайдай – засновник Культурної інституції “Між вухами”, викладач Kyiv-Mohyla Business School, генеральний директор Avtologistika

Тимофій Брік – соціолог, ректор Університету Київської школи економіки (KSE), керівник соціологічних досліджень, віцепрезидент з міжнародних зв’язків KSE, голова наглядової ради CEDOS, співзасновник UrbanSpace500

Оскільки довколишня ситуація щодня змінюється, в програмі також можливі зміни. Будемо намагатися вчасно вас про це повідомляти 

Програма другого дня літературного фестивалю "П‘ятий Харків".

 12.00 Лекція Яни Партоли

"Харківський текст "Березолю"

З 1926 року історія легендарного Березоля нерозривно пов’язана з Харковом. Колектив театру керований творчим імпульсом Леся Курбаса стрімголов поринає в столичне мистецьке життя і намагається осягнути ритми і дух міста. Вписує нові сторінки у його художнє життя. Починає формувати його модерний український текст. Яким був цей текст, чи змогла харківська публіка осягнути його, чи впізнавали себе й своє місто у сценічних образах, що знає сучасний харківець про покоління «зеленооких романтиків» третього Харкова і його театральних кумирів у лекції «Харківський текст «Березоля».

Яна Партола - доцентка, кандидатка мистецтвознавства, деканка театрального факультету ХНУМ імені І.П. Котляревського, учасниця та членкиня журі театральних фестивалів

 13.30 Публічне інтерв`ю “Україна сьогодні” / Павло Гайдай і Тетяна Огаркова

Павло Гайдай – засновник Культурної інституції “Між вухами”, викладач Kyiv-Mohyla Business School, генеральний директор Avtologistika

Тетяна Огаркова – літературознавиця, докторка філософії в галузі літературознавства, фахівчиня у галузі теорії літератури та історії французької літератури, старша викладачка Києво-Могилянської академії, співавторка подкасту про культуру, літературу та філософію Kult

 15.30. Дискусія “З чим ми вийдемо з цієї війни” / Вахтанг Кебуладзе, Тетяна Огаркова.

Модератори - Сергій Жадан і Тетяна Пилипчук

Сучасний політичний землетрус стосується значної частини світу, принаймні, основних його гравців. Чи відбувається тектонічний зсув топографії світу, або ж світ намагається втриматись у визначених 30 років тому ціннісних рамках? Можливо, новою точкою «відліку» для істориків стає Україна 24.02.2022?

Вахтанг Кебуладзе – філософ, публіцист, перекладач, спеціаліст з феноменології, доктор філософських наук, професор катедри теоретичної і практичної філософії філософського факультету Київського національного університету ім. Т. Шевченка, доцент катедри філософії та релігієзнавства Національного університету «Києво-Могилянська Академія», співголова Українського феноменологічного товариства, учасник гурту «Джин», член Українського ПЕН

Тетяна Огаркова – літературознавиця, докторка філософії в галузі літературознавства, фахівчиня у галузі теорії літератури та історії французької літератури, старша викладачка Києво-Могилянської академії, співавторка подкасту про культуру, літературу та філософію Kult, керівниця міжнародного відділу Прес-центру Українського кризового медіа-центру

Євген Глібовицький – експерт з довготермінових стратегій, учасник Несторівської експертної групи (візія для України 2025), Унівської експертної групи (візія для Львова 2025), дніпровської групи DYC (Develop Your City) (стратегія 2030), ініціатор та експерт групи із розробки стратегії для Киргизстану, викладач Kyiv-Mohyla Business School

 18.00 Концерт: поезія і музика

Дмитро Лазуткін

Ukie'z: Іван Семесюк, Богдан Буткевич, Дмитро Данов, Надія Каламєєць

Жадан і Собаки

Програма третього дня літературного фестивалю "П‘ятий Харків".

Детальний опис подій – в коментарях під цим дописом.

Вхід на фестиваль – за обов‘язковою реєстрацією (реєстрація на перший та другий день фестивалю закрита).

Реєстрація – в шапці профілю.

Львів_сайт_https://galinfo.com.ua/news/do_150richchya_solomii_krushelnytskoi_v_operi_provedut_svyatkovi_zahody_389846.html

До 150-річчя Соломії Крушельницької в опері проведуть святкові заходи

20 вересня, 2022

Цьогорічний ювілей славетної оперної діви святкуватимуть разом з усім світом, адже ця дата входить до переліку пам’ятних дат під егідою ЮНЕСКО.

Про це повідомили на сайті Міністерство культури та інформаційної політики України.         

23 вересня виповнюється 150 років з дня народження славетної оперної діви Соломії Крушельницької, іменем якої у 2000 році була названа Львівська національна опера. 

Усі події, присвячені виконавиці Соломії Крушельницькій, триватимуть у Львівській національній опері з 23 вересня по 2 жовтня.

Львівська опера опублікувала список святкових подій до ювілею. Серед них: гранд-концерт за участі відомого італійського диригента, а також опера, драма та балет, що присвячені співачці, також лекція-концерт, виставка, презентація книги та концерт юних музикантів.

"Упродовж святкування ювілею Соломії Крушельницької можна буде більше дізнатися про її життя і творчість, зокрема, цьому буде присвячена виставка на першому балконі театру «Історія тріумфу», відкриття якої відбудеться у день уродин, а також на лекції-концерті «Відома та невідома Крушельницька».

Відомі твори світового мистецтва – опера «Мадам Баттерфляй» Дж. Пуччіні, балет «Повернення Баттерфляй» Дж. Пуччіні — М. Скорика, драма «Саломея» Н. Давидовської відбудуться на головній та камерній сценах театру на честь співачки.А ще Соломія постане і на сторінках нової книги Олександра Балабка «Кімоно для Баттерфляй», презентація якої відбудеться у Дзеркальній залі театру. 
Закриватимуть цикл ювілейних подій два концерти: італійського гітариста-віртуоза Сімоне Онніса, що виконає, зокрема, в інструментальному перекладі відомі оперні арії; вражатимуть також і наймолодші музиканти Львова, що навчаються в музичному ліцеї імені Соломії Крушельницької, та присвятять патронесі своє виконання.", –  зазначає пресслужба Мінкульту.

Події, присвячені 150-річчю з дня народження Соломії Крушельницької у Львівській національній опері:
23 вересня, п’ятниця
17:00, Коридор першого балкону
ІСТОРІЯ ТРІУМФУ. Відкриття виставки. Дизайн – Сергій Петлюк. Куратор – Михайло Кобрин.

Вхід – за квитками до театру

18:00, Глядацька зала (Онлайн-трансляція)
СОЛОМІЯ. BRAVA!

Гранд-концерт світової оперної музики з репертуару Соломії Крушельницької. За участі запрошених виконавців і солістів, хору та оркестру Львівської національної опери. Диригент – Альберто Веронезі (Італія)

Квитки: https://bit.ly/3qATpyG  

24 вересня, субота
14:00, Дзеркальна зала
ВІДОМА Й НЕВІДОМА КРУШЕЛЬНИЦЬКА. Лекція-концерт. У співпраці з Музично-меморіальним музеєм Соломії Крушельницької у Львові

Вхід – вільний (за запрошеннями, які можна отримати у касі театру)

16:00, Дзеркальна зала
ОЛЕКСАНДР БАЛАБКО «КІМОНО ДЛЯ БАТТЕРФЛЯЙ». Презентація книги.

Вхід – вільний (за запрошеннями, які можна отримати у касі театру)

18:00, Глядацька зала
ПОВЕРНЕННЯ БАТТЕРФЛЯЙ. Дж. Пуччіні – М. Скорик. Балет на 2 дії

Квитки: https://bit.ly/3RYNIpX 

25 вересня, неділя
15:00, Дзеркальна зала
САЛОМЕЯ. Містична драма, присвячена Соломії Крушельницькій, за поетичним сценарієм Наталії Давидовської

Квитки: https://bit.ly/3qxsFza 

18:00, Глядацька зала
МАДАМ БАТТЕРФЛЯЙ. Дж. Пуччіні. Опера на 3 дії. Запрошений тенор – Олег Злакоман (Одеса)

Квитки: https://bit.ly/3BBfq6J 

29 вересня, четвер
18:00, Дзеркальна зала
ІТАЛІЙСЬКИЙ ВЕЧІР. Концерт камерної музики. Сімоне Онніс – гітара (Італія).

За підтримки Інституту італійської культури

Квитки: https://bit.ly/3QDmWCv 

2 жовтня, неділя
15:00, Дзеркальна зала
ДІТИ – СОЛОМІЇ. Концерт учнів Львівського державного музичного ліцею імені Соломії Крушельницької

Квитки незабаром з’являться у продажу.

Сайт https://www.radiosvoboda.org/a/natsionalizatsiya-viyna-krushel%CA%B9nytska-sovyety/32047552.html
Націоналізація будинку, заборона виїзду, продаж вілли в Італії. 

Радянська влада не зважала на світове ім’я Соломії Крушельницької?

23 вересня 2022

Галина Терещук
ЛЬВІВ ‒ 23 вересня в Україні та світі вшановують 150-річчя від дня народження славетної оперної співачки Соломії Крушельницької. Цей ювілей увійшов до переліку пам’ятних дат під егідою ЮНЕСКО. Сьогодні у Львові в оперному театрі відкриють виставку, присвячену примадонні і відбудеться гранд-концерт.
Соломія Крушельницька підкорювала світ своїм голосом і мала великий успіх. Але у 1939 році вона приїхала на відпочинок у Карпати до своїх рідних, і це перебування стало для неї поверненням назавжди у Львів, звідки так і не змогла повернутись в Італію, і тут відчула на собі системурадянського тоталітарного режиму, пояснюють фахівці.
Спершу, з огляду повномасштабної війни, у музеї Соломії Крушельницької хотіли відмовитись від будь-яких мистецьких заходів. Адже сьогодні мав відкритись оновлений меморіальний музей. Однак роботи з відновлення призупинили. Торік місто викупило квартиру в будинку, де мешкала Соломія Крушельницька, там мали розширити нову експозицію. Але обмежились кількома заходами з нагоди ювілею.

«Війна внесла зміни. Але ми не могли оминути ювілей Соломії Крушельницької. Проводимо виставкові проєкти, не використовуючи оригінальні речі. Бо цінні експонати музейники заховали через війну. Ми хочемо акцентувати увагу на тому, що Крушельницька була успішною людиною, вона стала всесвітньовідомою українкою і цього ніколи не цуралась. Її історія ‒ це історія тріумфу, краси, гармонії, шляхетності», ‒ каже Михайло Кобрин, директор Музично-меморіального музею Соломії Крушельницької.
Світовий тріумф
Майже 10 років життя, останніх років, Соломія Крушельницька провела під радянською владою: 1939-1941, 1944 і до дня смерті ‒ 16 листопада 1952 року. І це були найважчі роки життя славетної Саломеї, як її називали і як вона себе теж називала, співачки з ідеальним голосом і яка кожну виставу, в якій співала, перетворювали на тріумф, зауважують знавці.

Її світовий мистецький шлях, виступи на сценах найкращих театрів світу розпочався у 22-літньому віці, з 1894 року. А припинила його примадонна у розквіті сил і слави на початку 20-х років ХХ століття, маючи 47 років. Бо не любила виступати з молодшими солістами-чоловіками, не любила, коли ролі для молодих співачок виконують старші. Соломія Крушельницька мала своє ставлення і розуміння театрального світу і оперного мистецтва. Польська преса, коли вона вперше виступила в Варшаві, писала:

«Її голос – сильне, соковите і дзвінке драматичне сопрано, здатний до різноманітних вокальних відтінків. Вона не женеться за голосовими ефектами, а весь свій художній інтелект переливає у глибоко відчутий нею образ героїні».

Своїм співом і талантом Крушельницька підняла популярність театру «Ла Скала». Мілан став її рідним містом і зустрів дуже тепло. 19 липня 1910 року Соломія Крушельницька вийшла заміж за італійського адвоката Чезаре Річчоні. Людину з давнього аристократичного роду, якого навіть обирали мером Віареджо, де подружжя мешкало у розкішній віллі на узбережжіТірренського моря. Покинувши оперний спів, Соломія Крушельницька почала концертне турне світом. І про нього були дуже гарні відгуки музичних критиків.

Тимчасове повернення ‒ шлях назавжди
Однак життя Соломії Крушельницької змінилось у 1936 році, коли Чезаре Річчоні помер. Вона залишалась одна у своїй віллі в Віареджо. І щороку приїжджала у Львів до своїх сестер. Вони влітку разом відпочивали у карпатському селі Дубина, біля Сколе. Соломія Крушельницька дуже любила це мальовниче місце. Так сталось і в серпні 1939 року. Хоча друзі відмовляли Соломію Крушельницьку їхати в Галичину, італійський уряд відмовив їй у видачі закордонного паспорта. Адже початок війни вже відчувався у повітрі. Втім, вона оформила документи, взяла дві валізи, знала, що їде лише побачити рідних. У Віареджо залишила дім, а в ньому весь свій архів, а це фото, автографи, ліцензії, театральні костюми, картини. Вийшла з потяга дорогою до Львова, приїхала у карпатське село Дубина. Розбудила рідних своїм співом «Ой прийшов я до хати…».

«Про свої наміри повернутись у Львів після смерті чоловіка Соломія Крушельницька говорила, але у серпні 1939 року вона не повернулась, а приїхала лише відпочити з рідними, зокрема родиною старшої сестри Осипи. Політична ситуація в Європі була складною, це був переддень війни. Італія мала свою позицію, там фашизм буяв. Багато друзів Соломії виїхали у США через нестерпні умови праці. Артуро Тосканіні запротестував, що перед оперною виставою виконали фашистський гімн, і демонстративно зійшов із подіуму, і виїхав. А 1 вересня Німеччина оголосила війну Польщі. У Галичині була оголошена мобілізація. 17 вересня 1939 року у Львів прийшла радянська влада», ‒ розповідає дослідниця життя і творчості Соломії Крушельницької Галина Тихобаєва.
Наприкінці вересня Соломія Крушельницька повернулась у свій будинок на вулиці Крашевського, 23 у Львові.

Лірико-драматичне сопрано, спів Соломії Крушельницької зачаровував відомих оперних співаків Енріко Карузо, Маттіа Батістіні, Тітта Руффо,Модеста Менцинського.Українку запрошували у найкращі театри світу, і з нею працювати мали за честь відомі диригенти. Втім, ані талант, ані світове визнання не мали ніякого значення для радянської влади, яка прийшла у 1939 році «визволяти» Галичину, кажуть фахівці. Так звані «визволителі» у листопаді націоналізували, тобто конфіскували, будинок Соломії Крушельницької, який їй належав із 1903 року, поділивши його на квартири. А Соломії Крушельницькій залишили одне чотирикімнатне помешкання.

Невідомо, за даними дослідників, чи намагалась Соломія Крушельницька тоді виїхати в Італію, чи хотіла у цей важкий час залишитись із рідними. А на початку 1940 року з нею трапився прикрий випадок. Соломія Крушельницька впала, послизнувшись на тротуарі і зламала ногу в стегні. Їй провели дві операції. Гіпс лікарі поставили не лише на ногу, але й частину тулубу. Вона мусила лежати майже рік. Нею опікувались сестри. Коли зняли гіпс, то Соломія Крушельницька повернулась до занять і давала приватні уроки співу.

Наприкінці червня Львів окупувала нова влада ‒ німецька. Нові порядки, правила, вимоги, стреси, оговтування від тих звірств, які залишила після себе радянська влада, пояснюють дослідники. Соломія Крушельницька зверталась з проханням повернути їй у власність будинок, але німецьке командування вирішило у частині дому зробити військовий штаб, хоча не встигли цього зробити. Соломія Крушельницька домоглась дозволу на проживання, але мусила змінити помешкання з другого поверху на третій. У час німецької окупації продовжувала давати приватні уроки.
«Коли німецькі війська увійшли у Львів, Соломія Крушельницька ще лежала з ногою. Можливо, то була одна з причин, що вона не могла виїхати зі Львова тоді. Була під опікою сестер. Що робила у час німецької окупації? Ніде не працювала, давала приватні лекції співу. З того часу є кілька спогадів. Життя було дуже тяжке, матеріально зокрема. Є факт, що Василь Барвінський очолював німецьку музичну школу і таким чином зберіг педагогів консерваторії, дав людям можливість вижити. І не забув про Соломію Крушельницьку, яка могла приходити їсти в їдальню школи, брати продукти. Це була велика допомога», ‒ каже Галина Тихобаєва.

Вже навесні 1944 року було видно поразку німецької армії і фронт наближався до Львова. У місті почалась паніка, люди переживали, бо знали, що таке більшовицькі репресії, масові вбивства, катування, виселення, залякування, конфіскація майна, грабунки, зауважують історики. Ходили різні розмови. Українці почали втікати з Галичини, емігрувати за кордон. Соломію Крушельницьку запрошувала до себе в Аргентину її подружка Кано де П’яцціні. Цим запрошенням скористалась одна з сестер Соломії з родиною. 27 липня 1944 року вдруге у Галичину прийшла радянська влада, додають фахівці.

«Прямих фактів, чому не виїхала у 1944 році після німецької влади, не маємо, нема чіткого підтвердженого факту, чому не вдалося. Лише здогадуємося. Може, через вік і небажання покидати, може, хотіла, щоб вляглося, і виїхати. Бо ж вона була громадянкою Італії. Нині ми можемо провести паралелі, бо маємо війну і бачимо поведінку російського окупанта. Бачили, як люди виїжджали сім’ями, дітей відправляли, був такий внутрішній стан, певні емоції, якими людина керується. Хтось вагається, а хтось їде. Але у 1944-му було виїхати фізично важко, а вона не цілком була здорова і їй було майже 72 роки», ‒ говорить Михайло Кобрин.
Василь Барвінський запросив у 1944 році Соломію Крушельницьку працювати в консерваторію. Її зарахували на посаду професора і керівника кафедри вокалу. Студенти дуже шанували і любили свого педагога. Але у 1947 році радянська влада посилила репресії проти інтелігенції, пояснюють дослідники. Василя Барвінського на початку 1948 року арештували і згодом відправили у мордовські табори. Соломія Крушельника була під питанням звільнення. Оскільки вимагали її диплом, почались і доноси, додають вони. Диплом вона таки знайшла. Цей документ був експонатом музею у Львові.
«Почалась зачистка кадрів, переслідування інтелігенції. Коли арештували Барвінського, Соломія вирішила виїхати і подала прохання-лист в органи про виїзд в Італію як громадянка цієї країни, щоб там продати свою нерухомість.

Коли вона працювала в консерваторії, то до неї були претензії, що вона не має радянського громадянства. Вона подала таке прохання, але їй так і не видавали паспорт. І після прохання поїхати в Італію, її запросили в органи. Вона прийшла, а там їй дали радянський паспорт і квіти(це було 25 вересня 1948 року – ред.). Вона поцікавилась другим проханням про поїздку в Італію. На що почула, що вона – тепер громадянська СРСР, відтак довіряє владі і віллу СРСР продасть від її імені», ‒ розповідає Галина Тихобаєва.

За версією композитора Мирослава Скорика, який мав родинні зв’язки з примадонною, Соломія Крушельницька, віддавши радянській владі віллу в Віареджо, таким чином врятувала себе і рідних від переслідувань і виселення у Сибір. Соломія Крушельницька за віллу отримала грошову компенсацію, лише 15 тисяч рублів.

Соломія Крушельницька викладала в консерваторії, виступала з сольними концертами. Останній дала у Львові в 1949 році. Письменниця Ірина Вільдепригадує у своїх споминах: «Вона звучала так велично, так урочисто, що зал, здається, завмер від захоплення».

16 листопада 1952 року 80-річна Соломія Крушельницька відійшла у вічний світ. Її поховано на Личаківському цвинтарі.

Соломія Крушельницька, яка змогла здобути освіту і славу у світі, великого успіху, принесла славу українському народові, не залишала жодних споминів, не збереглись і її театральні костюми. Вона у приватному житті була мовчазливою, кажуть дослідники. Багато архівних документів, спогадів її сучасників, публікацій у пресі ще до сьогодні не є повністю вивчені.

Талановита жінка, народжена у тернопільському селі Біла. У Мілані здобула тріумф. Підкорила Варшаву, Париж. Віареджо було містом її щастя і кохання. А у Львові пережила радість, родинне тепло і любов, смуток, злидні, і тут знайшла вічний спочинок.

Додаю вірш-присвяту співачці. Упорядник

Гордасевич Галина

Пам’яті Крушельницької

О Соломіє, сонечко моє!
Весняний вітер над полями віє
І серце в грудях нетерпляче б’є.
О Соломіє!
Виходь із дому і не йди — лети!
Лети, лети на срібних крилах пісні.
Твоєму генієві рідні стіни тісні —
Тебе чекають радісні світи.
Звичайно, маму жаль. І тата жаль.
А вже сусід — ну, що він там второпа!
Тобі ж під ноги стелеться Європа,
І долі нерозгадана скрижаль.
І райдуга шовків,
Пахучий квіткопад.
І музика.
Й вино в бокалах спіє.
І кругом голова, й слова все невпопад.
І це — любов.
О Соломіє!
О Україно! Чим віддячу я,
Що вроду ти дала й співочу душу?
Я твою долю виспівати мушу.
О Соломіє! Соло солов’я!

Я ще на Україну прилечу.
І навіть якби наперед те знати,
Що стане мачухою рідна мати,
Я тільки там навіки замовчу.

Ні, я не вмру!
Я буду вічно жити!
Хто навіть думати таке посміє?
Є ж соловей в гаю,
Є жайворон ужиті,
О Соломіє!
О sоlе mіо!
О sоlа mіа!

Сайт https://uk-ua.facebook.com/bandurakrut

KRUTЬ та Я працюю на цвинтарі / I Work At The Cemetery

23 сентябрь

«Я працюю на цвинтарі» робоча назва «101» — український художній фільм 2021 року режисера Олексія Тараненка знятий у копродукції України та Польщі. Фільм є дебютом режисера в повнометражному художньому кіно. Сценарій фільму базується на однойменній книзі «Я працюю на цвинтарі» блогера та письменника Павла Белянського. 

В український прокат фільм вийшов 15 вересня 2022 року.

Поки фільм «Я працюю на цвинтарі» лататиме шрами на ваших серцях, офіційний саундтрек стрічки “То таке життя» із альбому Літепло - лікуватиме ваші душі. 

"Я працюю на цвинтарі" - триває прокат фільма в працюючих кінотеатрах України. Квитки - тут: https://linktr.ee/iworkatthecemetery 

Слухати альбом “Літепло” на усіх платформах - 

https://bfan.link/liteplo 

Музика - Марина Круть

Слова - Герда Соняш

Саундпродюсер, запис- Михайло Клименко

Мастеринг - Вадим Борисенко

Струнний квартет : 

Скрипка - Марічка Клименко

Скрипка - Віталія Грицак

Альт - Світлана Кочубей

Віолончель - Світлана Ковальчук

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар поделилась публикацией.
23 сентябрь

Dmytro Evening сейчас с Эльдаром Роем 
ВІЙ - Видали сингл з двома піснями. Послухати можна на усіх стрімінгових сервісах, у тому числі тут: 

https://open.spotify.com/album/6ipzDHjyn4fc5L5w7OYfQr...
Назви пісень з екрану: “Біглий янгол”, “Палає танк за хатами”.
Сайт https://www.facebook.com/groups/1871230542890027/

Елена Алексеева поделилась публикацией 
Marina ArtWelle Volchek с Alexander Nikitin.
18 сентябрь
 
Кёльн и Гамбург! Встречайте!

"Есть много ценного, что надо сохранить и не расплескать в этой трудной, суетной жизни. Самый дорогой и всегда желанный подарок – общение, улыбка и понимание друга. Мы ждем встречи с вами. А песни на любимые стихи – это наш общий пароль! Нам недавно сказали: «Ваши песни - витамин жизни!» Ради этого стоит выходить на сцену!" Татьяна и Сергей Никитины

Информация на сайте: www.artwelle.de
Сайт https://pen.org.ua/5-zhovtnya-stane-vidomim-im-ya-laureata-premii-imeni-vasilya-stusa-2022-roku

5 жовтня стане відомим ім’я лауреата Премії імені Василя Стуса 2022 року

21 вересня 2022

Організатори Премії імені Василя Стуса – Український ПЕН, Києво-Могилянська Бізнес-Школа та видавництво "Дух і Літера" – оголосять ім’я лауреата 5 жовтня.

Церемонія нагородження розпочнеться о 17:00 у Києві й транслюватиметься онлайн на Facebook-сторінках PEN Ukraine, Києво-Могилянської Бізнес-Школи [kmbs] та Еспресо, а також на Youtube-каналах PEN Ukraine та Еспресо.
Премію імені Василя Стуса щороку вручають літераторам, митцям, режисерам, музикантам, культурним менеджерам, громадським діячам за внесок в українську культуру й стійкість громадянської позиції. Торік лауреатом став Тарас Возняк – культуролог, політолог, засновник Незалежного культурологічного журналу "Ї", генеральний директор Львівської національної галереї мистецтв імені Б. Возницького.

Кандидатів на здобуття Премії цього року висувало журі у складі: Мирослав Маринович – голова журі, публіцист, член-засновник Української Гельсінської групи, почесний президент Українського ПЕН; Тарас Возняк – культуролог, політолог, генеральний директор Львівської національної галереї мистецтв імені Б. Возницького, лауреат Премії ім. В. Стуса за 2021 рік; Оля Гнатюк – дослідниця, професорка НаУКМА та Варшавського університету, віцепрезидентка Українського ПЕН; Андрій Курков – український письменник, президент Українського ПЕН; Юрій Прохасько – есеїст, перекладач; Олександр Саврук – декан Києво-Могилянської Бізнес Школи; Елеонора Соловей – літератературознавиця; Леонід Фінберг – головний редактор видавництва "Дух і Літера".

Лауреат Премії імені Василя Стуса отримає грошову винагороду та статуетку, розроблену дизайнером Дмитром Покрасьоном та скульптором Станіславом Кадочниковим.

Премія імені Василя Стуса – одна з найдавніших українських премій у царині культури. 1989-го року її заснувала Українська асоціація незалежної творчої інтелігенції на чолі з Євгеном Сверстюком. Починаючи з 2016 року, Український ПЕН, Києво-Могилянська Бізнес-Школа та видавництво "Дух і Літера" продовжили цю ініціативу.

У різні роки відзнаку отримували Опанас Заливаха, Михайлина Коцюбинська, Василь Овсієнко, Іван Світличний, Мирослав Маринович, Євген Захаров, Володимир В’ятрович, Марія Бурмака, Сашко Положинський, Святослав Вакарчук, Тарас Компаніченко, Сестри Тельнюк, Олександра Коваль, Сергій Жадан, Борис Ґудзяк, Влад Троїцький, Ахтем Сеітаблаєв та Тарас Возняк.

Генеральні медіапартнери заходу – телеканал "Еспресо" та Суспільне мовлення.

Сайт https://www.facebook.com/darka.babich

Дарка Бабіч

«молитва за себе»

Вона навчилась справно прощаватись. 

Вона навчилась бути, наче скеля, 

Але вночі дивилась знову в стелю…

Вона дивилась в стелю і молилась. 

Вона просила в Бога вже не сили, 

Вона просила в Господа покою, 

Казала, що не може з поля бою

Виносити ці душі у подолі. 

Вона навчилась справно прощаватись, 

Але молила, більше вже не хоче. 

Не може вже ні плакати щоночі, 

Ні виносити душі з поля бою. 

Вона навчилась справно прощаватись, 

Тому просила в Господа покою.

«Скажи мені»

Скажи мені, чому тебе нема?

Скажи мені — я точно зрозумію…

Хіба це я сюди тебе вела?

Хіба про це були всі мої мрії?

Скажи мені, чому тебе нема!

Хіба тобі так важко відповісти?

Я знаю всі ці правильні слова, 

Але від них не легшає, і після

Приходить порожнеча, 

Сум і біль. 

Тримайся, а за що, за кого, нащо,

За кого і за що мені триматись?

Скажи мені, чому тебе нема…

Скажи мені, коли я буду спати.

Київ – сайт https://www.umoloda.kiev.ua/number/3822/164/169668/

Музика взаємності і діалогу: ювілярів Євгена Станковича 

та Валентина Сильвестрова віншуватимуть у чотирьох містах

Тетяна РУДЕНКО

Наприкінці вересня знову стартують «Польсько-українські музичні діалоги», які вже традиційно в Україні організовує маестро Роман Ревакович із Варшави, який має українське коріння.

Найпомітнішим проєктом диригента, поряд із названим, є «Дні української музики у Варшаві», що пройшли на початку вересня увосьме.

Варто згадати й те, що минулоріч у листопаді пан Ревакович завершував тур іще одного проєкту — «Польська музика в Україні» — концертом у Маріуполі Донецької області.

Нині, у період дії воєнного стану в Україні, коли понад пів року Росія повномасштабно намагається здолати незалежну державу, звучатимуть чотири концерти «Польсько-українських музичних діалогів» у Києві, Житомирі, Кропивницькому та Черкасах.

Виконавці: Національний ансамбль солістів «Київська камерата», соліст: Дмитро Таванець (фортепіано), диригуватиме Роман Ревакович. Перший концерт 25 вересня відбудеться в рамках фестивалю «Київ Мюзік-Фест».

Виступи зацікавлять тих, хто бажає пошанувати творчість цьогорічних українських ювілярів — найвідоміших композиторів старшого покоління Валентина Сильвестрова та Євгена Станковича. За кілька днів до 85-річчя першого звучатимуть його «Три серенади» для фортепіано та струнного оркестру.

Євгену Станковичу 80 виповнилося 19 вересня. Його «Елегію пам’яті Станіслава Людкевича» для струнного оркестру виконуватимуть на концертах у рамках проєкту «Польсько-українські музичні діалоги» в Києві, у Концертній залі Національної музичної академії України — 25 вересня, вже наступного дня — у Житомирі, 28 вересня — у Кропивницькому і 29 вересня — в Черкасах.

Звучатимуть на цих чотирьох концертах знакові твори польської музики — знаменита Сінфонієтта для струнних володаря «Греммі» Кшиштофа Пендерецького, родинне коріння якого сягає на Тернопільщину; Концерт для клавесина та струнних Генріка Міколая Гурецького у версії для фортепіано та струнних та Вітольда Люто​славського твір із тривожною назвою «Траурна музика», яка народжувалася упродовж чотирьох років (1954–1958) і має посвяту «В пам’ять Белі Бартоку».  

«До програми також долучено твори трохи менш відомих польських композиторів, утім так само з цікавими та вагомими музичними надбаннями, — розповідає організатор «Польсько-українських музичних діалогів» Роман Ревакович. — Вагомою для польського музичного середовища є постать Бенедикта Коновальського, який минулоріч відійшов у засвіти у віці 93 років. Його твори виконувалися на концертах і фестивалях у найпрестижніших концертних залах Європи, зокрема у Дюсельдорфі та Кельні, Зальцбурзі, Лондоні, Парижі, у США, Мексиці, а також в Азії — у Пусані (Південна Корея) і Сінгапурі.

Як диригент Бенедикт Коновальський здійснив низку прем’єр творів польських композиторів. У концерті представлятимемо «Гірську рапсодію» для струнного оркестру».

Звучатимуть «Чотири твори в польському стилі» для струнного оркестру Станіслава Морито, композитора, твори якого  виконують у багатьох країнах, органіста, який упродовж 2005–2012 років був ректором Музичного університету Фридерика Шопена у Варшаві.

До речі, за його каденції виш прийняв статутне рішення, яке обмежує можливість викладацької роботи після 70 років, що надало шанс молодшим кадрам проявляти педагогічну активність.

Концертний проєкт відбувається у співпраці зі Спілкою композиторів України, Національною музичною академією України та філармоніями у Житомирі, Кропивницькому та Черкасах.

Фінансово підтримують «Польсько-українські музичні діалоги» міністерство культури та національної спадщини Республіки Польща, місто Варшава, фонд Creators for Ukraine, яким керує CISAC у співпраці із ZAiKS, та Польський інститут у Києві. Серед інформаційних спонсорів проєкту — газета «Україна молода».

Київ – сайт https://vechirniy.kyiv.ua/news/71614/

Мистецтво, в якому звучить Маріуполь: столична галерея презентує твори «Харбарбонду»

Артпроєкт об’єднав трьох митців, Володимира Харакоза, Сергія Баранніка та Олександра Бондаренка, яких розлучила війна.

Маріупольські художники з мистецького об’єднання «ХарБарБонд»ще декілька років тому започаткували артпроєкт «Культура та мистецтво єднають країну». ВІн був створений під впливом подій, що відбувалися в їхньому рідному місті у 2014-2015 роках.

Зараз, Володимир Харакоз, Сергій Бараннік та Олександр Бондаренкознову об’єднали свої творчі сили та презентували у Києві виставку «ХарБарБонд. Знак Маріуполя».

«Експозиція є символічним продовженням проєкту „Культура та мистецтво єднають країну“, створеного як протидія „рускому міру“. Це реакція на безглузду антилюдську агресію з боку Росії, жест зневаги до російської свідомості», — зазначають митці.

Зараз війна розкидала їх по всій Україні: Володимир Харакоз — на Сумщині, Сергій Бараннік — на Закарпатті, Олександр Бондаренко — у Дніпрі.

«Цими неймовірно тяжкими днями для всієї країни, як ніколи мені хочеться підтримати мистецтво та художників, зокрема і митців з мого рідного Маріуполя. Ми прагнемо, щоб їх мистецтво прозвучало якомога потужніше та яскравіше. Щоб їхня виставка єднала всю країну, авторськими символами й знаками», — зазначив директор галереї, громадський та політичний діяч Михайло Поживанов.

Кожному з учасників «ХарБарБонду» притаманна власна творча манера. Проте спільним для них стало прагнення творчої свободи та уважне ставлення до проблем колориту, рисунку, композиційної побудови та емоційної складової кожного твору.

Як зазначають мистецтвознавці, для представників маріупольського об’єднання художників «ХарБарБонд» абстракціонізм став засобом творчої й емоційної емансипації від усталених художніх традицій та обмежень мистецької провінції.

Мистецтву художників притаманний широкий колірний діапазон від спокійної гами приглушених пастельних відтінків до інтенсивних, на межі з агресією, кольорів.

У роботах Олександра Бондаренка відчувається особливий пієтет до живопису колірних полів Марка Ротка.

Схильність Володимира Харакоза до інтелектуальної складової абстракції, акцентованої асоціаціями з ієрогліфами та літерними «орнаментами» його полотен.

Сергій Бараннік вирізняється своєю серією робіт із геометрично правильними колами, в межах яких він на власний розсуд вибудовує фантастичні позаземні ландшафти чи суто земні пейзажі, що вгадуються за нашаруваннями колірних клаптиків і трикутниками гір.

На думку кураторів експозиції, виставка є надзвичайно актуальною в наших реаліях сьогодення. Бо, саме роботи художників з Маріуполя зберігають велику силу та пам’ять героїчного міста.

Виставка «ХарБарБонд «Знак Маріуполя»
Коли: до 7 жовтня

Графік роботи: щодня з 12.00-18.00, крім неділі та понеділка.

Де: галерея «АВС-арт» вул. Глибочицька, 32-В, 3-й поверх.

Вхід вільний.

Тетяна АСАДЧЕВА, «Вечірній Київ»
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